THE SACRALIZATION OF THE ANTONOMASIA NOMINATIONS
IN THE MODERN TURKISH LANGUAGE
The article is devoted to the theme of the taking the metaphorical
meanings by lexical units with religious origin of modern Turkish language
in different text genres. There are found and analyzed different antonomasia
nominations for the designation of Allah and the Prophet Muhammad.
Keywords: sacralization, antonomasia, nomination, texts of different
genres.
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CTWJIICTUKO-TPAMATHYHI 3ACATA
MEPEKJIATAIIBKOi MAICTEPHOCTH
T'PUTOPISA KOYYPA

Jléi nepexnadayvbki wWKOMU 8 YKPAIHCObKIU XYOOOJICHIU Jimepamypi
penpesenmyloms euoamui nepexiadayi XX cmonimms [ pueopiti Kouyp ma
Muxkona Jlykaw. Teopuicmb 000X nepexnadauie Oyia CnpAMOSAHA HA
30azcauenHs  JIeKCUYHUX, (Dpa3eonociuHux ma IHWUX MONCIUBOCHell
VKPAIHCObKOI MOBU.

Knrouosi cnoea: nepexiadayvka wikona, nepwiomsip i nepexkiao,
Xy00d1cHA popma.

Mipa Kynemypu Ko2’cHO20 HapOOy BUHAYAEMbCS U
pisHem nepexiadaybKoi cnpasu.
Muxaiino I'pywieecokuii

Iepexnaganpka qisUTBHICTE Bifirpana HeaOUsKy poib Y (GopMyBaHHI
YKpaTHCBKOI KyJIBTYpH W JTyXOBHOCTH. [IpHKIIaaiB IIbOTO SBHIA MOXHA
HaBomuTH Oe3miy. OOMexycss aBoMma. [lepenunboBana Beprimiesa
«Eneina» y BuxonanHi IBana Kotmspescekoro (1798 p. ) Bimirpama
BHpILIAJIFHY POJIb Y CTAHOBJICHHI HOBOI YKpPaiHCHKO] JIiTepaTypHOi MOBH
Ha HapojaHii ocHoBi. Bipm I'.Taline B MalicTepHOMYy mepeKIami
M. CnaBHHCBKOTO, 110 HOTO MOKJIaB Ha My3uKy Mukona JIuceHko, craB
YKpaiHCBKUM poMaHCOM «Koim po3mydaroThCs TBOEY.
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3a yMoB 3a00pOH yKpaiHChKOI MOBH B MOCKOBCEKIHM imMmepii
IApChKUX 4YaciB, y Jieliatax MpUMITHBI3aAIii MOBH ILIAXOM ii
«penaryBaHHs» W «OYHUIICHH» OQIIIHHUMHA YHHHUKAMH MOBO3HABCTBA
B PalTHCHKY 100y 30JFMKEHHS 1 37UTTS TepeKiiaiadi BAKOPHCTOBYBAJIH
Oyab-sIKy MOJIIUBICTB, abW 30epertu 06araTtcTBo i Kpacy Hamioi MOBH,
BIITBOPIOIOYM HEI0 INEeNeBPH CBITOBOrO MHUChMEHCTBA. LluM BoOHM
HaBepTajW 0 piAHOI MOBHM 1i HOCIIB, 3amepedyyloudl HaB’ s3yBaHY
«ICTHHY», HIOUTO BCe, IO CTBOPEHO B JITepaTypi MHIIUX HAPOIIB, J0
pPajsdHCBKMX JIOJeH MOXe MIHTH JIMIIe 4Yepe3 I0CepeJIHHUITBO
pociiicekoi MoBHu. Ilpomorxkyroum Ttpamumii IBana KotmsapeBcekoro,
IBana ®panka, [lanteneiimona Kymima, Jleci VYkpainku, Cremana
Pynancekoro, Bonogumupa Cawmiiinenka, Hamr nepexiiazadi HEBTOMHO
MpAIOBalld HAJI TUM, 00 3pOOUTH OCATHEHHS YY>KUX MHTIIIB CIIOBa
HaJ0aHHIM YKPaTHCHKOI KyJIbTYPH.

3a yaciB XpyHOIOBCHKOi BIIUIMTH TepeKiTafanbka HUBa 30araTmiacs
HOBUMHU cisiuamy. Ha 4outi mepekimanalpkoro nexy CTOsUIM JBOE JPY3iB,
nepekaaadiB ceiroporo piBHS — ['puropiit Kouyp Ta Mukona Jlykan.
Bonu penpesentyBanu co0010 IBi MepekiIaganbKi IKOIH, 32 BUCIOBOM
W.-B. Tere, nBa IUIAXM HepEeKNIAJaHHS, OJMH 3 SKMX BeAe B KpaiHy
aBTOpa, a IPYTUH mepeceisie Horo Ha OATHKIBIIMHY Iepekiaanada. Aje
BIIMIHHICTh y crmoco0ax BiJUIaHHSA TEPIIOTBOPY HE pO3’€lHyBaja, a
00’ennyBana I'puropis IlopdpupoBuua ta Mukony OnexciiioBuua, 00
TBOPYICTh 000X «OyJa crpsMOBaHa Ha MOBEPHEHHS JIO KHBOI HAPOHOT
MOBH, JIO Ti€l BiKaMH YITOCIIDKYBaHOT MOBH, IO ii sIK HEe oOpyOyH, a
BOHA, sIK 0€3XBOCTa AllipKa, pereHepye. | ToMy Tak Ipy»KWiIn BOHU MiXk
co0o10, BiuyBarouy, Mo IXHi IepekIafabki METOIU HE Cylepedars, a
JIOTOBHIOIOTh OJMH OIHOTO, X HWHOMI CICISUTFHO IPOIIOHYBAIH
guTayaM KOXKCH BIACHY BEPCII0 TOTO CaMOTO TBOPY», — 3aBBaXKY€E OJUH
3 ixHiX TanaHoBuTuX yuHiB AHaroub [lepenans [[lepenans 2003, c. 76].

Sk ciiBicHYBaH I1i JIB1 ITKOJTU MEPEKIIay B YKpaiHCBKIH JIiTepaTypi,
MOJKHA IMPOCTEKUTH Ha 3iCTaBICHHI ypuBKY 3 ['omepoBoi «lmisom» B
nepeknagax Crenana Pynmancekoro (nmepeBuganuit 1973 p.) ta Bopuca
Tena (1978 p.):

IIpo rHiB chiBaii, CriBo, [linkeHka Axina,
[o TeMymIii 60T HAcNIaB Ha axeiB,

[Ilo MHOrO Mym cunbHUX NpoBaiuB y Hesun,
A TpymH po3KHIaB Ha JOOUY cobaKaM

Ta nraxam ycskum. Tak JlieBi XTinocs,

Sk TUTBKH HE3TOy y cebe TiTHSII
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I map ATtpieHKO 1 TUBHUI AX1IIO.
A XT0 X i3 O0riB IM HaJaB PO3iHTHC?
Cun Jlitu Ta [dis.
(Crenan PynaHchbkuin)

I'uiB ocmiBaii, Oorune, Aximia, cuHa [lenes,
[TaryOHwmii THIB, 10 JuXa 0araTo axesiM HaKOIB:
Jyuri cnaBeTHUX repoiB HaBiKM MociaB 10 Ainy
TemHOTO, X Jk€ CaMHX BiH XIKUM JIUIIUB HA MOTaTy
IIcam i mraxam. Tak 3eBcoBa BoIst HaJl HUMHA YAHUIACD,
e BiaTOMI, SIK Y 3BaJli JINX1H PO3IMILUIMCH BOPOTaMH
CuH ATpeiB, BOJIOJap MYyXiB, 1 AXi/T OOTOCBITIUI.
XT0 X 13 6e3cMepTHHX OOTiB MPU3BIB IX J0 JIOTOI CBapKH?
Cun 3esca i1 Jleto.

(bopuc Ten)

Crenan Pynancekuit y cepenuni XIX CTONITTSA CTOSIB Ha MO3HUINIAX
MOIMUPEHNUX TOJI B YKpaiHCBKOMY IHCHhMEHCTBI YKpaiHi3aTOPCHKUX
TeHnaeHnii; bopuc Ten y npyriit momoBuHi cromiTTss XX BHKOHAB CBiil
IepeKiIa Ha piBHI BUMOI' CBOTO Yacy i JOTPUMYIOUHCH 3acaj, Mo ix
crnoBinyBas I'puropiit Kouyp.

Bin myxe 3ykpainizoBanoro ['omepa y  BigrBopenHi  Cremana
Pynancekoro, skuii HamaraBcs HaOmu3uTH «Lmismy» 10 ykpaiHCBKOI
HapogHOi Tmoe3ii i 3aMiHMB TrekcaMeTp Ha JIBaHAIIATHCKIAIOBHHA
CINIA0OTOHIYHMN pO3Mip, NPHUCTOCYBAaB A0 YKpaiHCBKOI (POHETHKH
iMEHa Ta Ha3BH, MOJCKOJM MEPEKIaBIINM HAaBiTh IXHIM amelsTUBHHUH
3mict (Ain — Hesun, Ipuga — Paiigyra, Myza — CmiBa TOIIO),
nepexynaay  Muxonu  Jlykama  BiANOBi#alOTh  yciM  BUMOTaMm
mepekyiaganpkoro MucrentBa B XX CTONITTI, 30KpemMa # IIOIO
30epeKECHHS Xy I0KHBOT (POPMHU TBOPIB MUHYJIMX SIOX.

[Ipore M. Jlykamr He BiIMOBIISBCS SIKyCh PEANII0 3 YKHTTS WHIIOTO
HapoJly, TOBIPKOBY OCOOJHBICTh SKOiCb MOBH  BiJITBOPHUTH
YKpaiHCBKOIO  peaji€ro, JOPEUYHO  3aCTOCYBAaTH  YKpaiHCHKUIL
JisneKTU3M abo PiAKOBXKHUBAHE UM 3aCTapilie CI0BO, MOBEPHYBIIH iX y
TaKU# Crocid 10 KUTTS.

VY piAKiCHUX BHITaJKaX BijJlaBaB IepeBary He 3MiCTOBIH TOYHOCTI, a
3BYKOBI ONM3BKOCTI clioBa a00 BUCIOBY 3 TMEpHIOTBOPY [0
YKpaiHCBKOTO BiAmoBinHuKa. CKaxXiMo, iTalilChKe mio tesoro 3aMicTh
Mill cxapbe BIATBOPHUB SIK MOsi Mu 30pe, X04 Yy LIbOMY JIEKCHIHOMY
OTOYCHHI Mill ckapbe W Mosa mu 30pe MOXHA pPO3MISAATH K
KOHTEKCTYaJIbHI CHHOHIMH.
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I'puropiii Kouyp cTosSB Ha MHIIMX NEepeKIANalbKUX 3acagax. Bin
3aKJIMKaB CBOIX KOJET SKHalpeTeNbHille BUBYATH MEPIIOTBIP, 3BaXaTH
Ha Bci Horo ocoOJMBOCTI, a caMeé — TOYHO BiATBOPIOBATU 3MIiCT,
OeznmoraHHo JoTpuUMyBaTHCs (opMu. 3acylKyBaB BIACTYIH BiX
KJIACUYHUX PUM, HENIPaBUIIbHI HAroJIOCH, aKIIEHTYalliiiHI po30iKHOCTI B
MepeKIaIeHnX TeKcTax. BogHowac n6aB mpo 30epexeHHs CTHIICTHIHOI
BIZIMOBIAHOCTH MepIIOTBOPY i mepekiany. Hanpuknan, komu ['puropiit
[opdupoBuu mpounTaB Miif HepeKyiaf MOEMH BH3HAYHOTO TIPEIBKOTO
noeta [lioniciga Conomoca «I'imH Bouiy, To B epiit crpodi

[TizHato TBiif M€Y iICKPUCTHH,
o B 6opHi HAC OKPHUIIAL.

[TizHato TBiif 3ip BOTHUCTHIA,
[0 BcrO 3eMIII0 CIIOTIETIS.

po3MoBHI  (opMH  oxkpursi W cnonens TOpaIUB  3aMiHUTH
HEHTPaTILHUMH OKpUIUS 1 cnonenus, ki Oiiple TacyoTh 0 BPOIHUCTO-
MaTeTUYHOrO TOHY Moemu. HaromicTs y ONM3bKOMY [0 HapOIHHX
micens Bipii «Kcanrtynay («binsska») B ctpodi

Bce 3ankino. XBuii 0’ 10ThCH,
I TempsiBa 6ys.

VY npy3iB CIBO3U JUTIOTHCS,

I 3 HUMU TIayy 5

(hopmy 6ys 3aMUIINB.
VY « T'imui Bomi» B ctpodi

IToBepranacs 3 moporu
be3 Hivoro B pigHUHA IiM...
Ko crykarote yoori, —
He BigunusaTh nasepi iM

3aMICTh He GIO4UHAMb O08epi im 3alpOIOHYBaB HAIUCATH XHO
giouunums Oeepi im?!, 00 3a CHHTAaKCUYHHUMU HOPMaMHU YKpaiHCBKOI
MOBH TIPH JI€CITOBI 3 3alE€PEYHOI0 YACTKOIO He MOTPiOHO BXKHUBATU HE
3HAX1JHOTO, & POJIOBOTO BiJMiHKa, TOOTO Mayo O OyTH He 8i0uuHAmMb
ogepeii im, aje 1ie MOpyIIyBaslo 0 aKICHTYyaIliiiHy HOpMY.

Ha mepeknamanpkuii 1UISX MEHE CIpsMyBaB Jlykaiil, MpOYHTABIIH
YEpHETKY MOTO TIEepIIOro MEepeKiaay 3 CepeIHbOBIYHOTO TPEIHKOTO
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«Enocy mpo wotmpmHOrHX». OmHAK y Tamy3i Heperiaay s CTOI0 Ha
3acamax Kouypa. SI myxe macnuBuii, 0 MaB 3MOTY CHIIKYyBaTHCS 3
BUJATHUMH YKPaiHCBKUMH TMepeKiaadyaMd ¥ HOCIIMH  BHCOKOI
nyxoBHOCTH ['puropiem Kouypom Ta Mukomnoro Jlykamem.
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CTHWIIMCTUKO-TPAMMATHUYECKHUE OCHOBBI
HNEPEBOJYECKOI'O MACTEPCTBA I'PUI'OPUSA KOYYPA
Jlee  nepesodueckue WKOIbL 8  YKPAUHCKOU — XYOOIICECMBEHHOU
aumepamype npeocmasnaom usgecmuvle nepegoouuxu XX cmonemus
Tpucopuii Kouyp u Hukonaii Jlykaw. Teopuecmeo 000ux nepesoouuxos
HanpasneHo Ha obocawenue NeKCUHecKux, (@paseonocuyeckux u Opyeux
603MOIUCHOCIEN YKPAUHCKO20 A3bIKA.

Knrouosi cnosa: nepesooueckas wxona, nepeoucmoyHux u nepesoo,
Xy0odicecmeeHHaAs popma.

Ponomariv O.D., Doctor of Philology, Professor,
Taras Shevchenko National University of Kyiv, Kyiv

STYLISTIC AND GRAMMATICAL FOUNDATIONS
OF HRYHORIY KOCHUR’S MASTERY
Prominent translators of the 20" century Hryhoriy Kochur and Mykola
Lukash represent two translation schools of the Ukrainian literature. Their
translations aim at enriching lexical, phraseological and other capabilities
of the Ukrainian language.
Key words: translation school, original and translation, literary form.
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